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መመሪያ ቁጥር 1067/2017 

በኃይል ዘርፍ የመዋቅራዊ ወጪ ቅነሳና ግልጽነትን ለማሳደግ የወጣ 

መመሪያ 

Directive No. 1067/2025 

A Directive Providing for on Structural Cost 

Reduction and Enhanced Transparency in the 

Power Sector 

 

የኢፌዴሪ መንግስት ሁለተኛውን የኢኮኖሚ ማሻሻያ ምዕራፍ 

በመተግበር ላይ ሲሆን፣ ዋነኛው ዓላማውም ማክሮ ኢኮኖሚያዊ 

መረጋጋትን ማስጠበቅ፣ ለንግድና ኢንቨስትመንት ምቹ ሁኔታዎችን 

መፍጠር፣ የቁልፍ ዘርፎችን ምርታማነት ማሳደግ እና የመንግስት 

አገልግሎት አሰጣጥን ውጤታማነት ማጠናከር ሲሆን፤ በዚህ አውድ 

ውስጥም መንግስት የኢነርጂ ዘርፍ ማሻሻያን የመዋቅራዊ ለውጥን እና 

ዘላቂ ብሔራዊ ልማትን ለማሳካት ወሳኝ የሆነ ስትራቴጂካዊ ምሰሶ 

አድርጎ የለየ በመሆኑ፤ 
 

መንግስት አስተማማኝ፣ ዘመናዊ እና ዘላቂ የኃይል አገልግሎት 

ተደራሽነት ለማስፋት፤ በኢነርጂ ዘርፍ አስተዳደርን፣ ግልጽነትን እና 

ተጠያቂነትን ለማሻሻል፤ እንዲሁም የግል ዘርፍ ተሳትፎን ለማበረታታት 

ቁርጠኛ ሲሆን፤ በተመሳሳይ ሁኔታ የዋጋ ቅነሳ እና የተሻሻለ ቅልጥፍና 

በኢነርጂ ዘርፍ የማሻሻያ አጀንዳ ውስጥ የረጅም ጊዜ ተመጣጣኝ 

ዋጋን የማስፈን እና የአገልግሎት ጥራትን የማረጋገጥ ማዕከላዊ ጉዳዮች 

ሆነው መቀጠል አለባቸው፤ 
 

የተቀናጀ አነስተኛ ወጪ ያለው የኃይል ዘርፍ ልማት እቅድ ማውጣትና 
ተግባራዊ ማድረግ ስትራቴጂካዊ ኢንቨስትመንቶችን ለመምራት፣ 
በኃይል ማመንጫ፣ ማስተላለፊያና ማከፋፈያ መሠረተ ልማት መካከል 
የሀብት አጠቃቀምን ለማመቻቸት እንዲሁም ኢኮኖሚያዊ ያልሆኑ 
ፕሮጀክቶች እንዳይገነቡ ለመከላከል ወሳኝ ሲሆን ፤ አሁን ያለውን 
የፊስካልና የገንዘብ ውስንነት ከግምት ውስጥ በማስገባት እንዲህ 
ያለውን እቅድ መከተል ወጪ ቆጣቢና ዘላቂ የኃይል ዘርፍ መስፋፋትን 
ለማረጋገጥ አስፈላጊ በመሆኑ፤ 
 

የመንግስት የልማት ድርጅቶች ወደላቀ የሥራ አፈፃፀምና የንግድ 

ቅልጥፍና እንዲኖራቸው ለማድረግ መንግስት እርምጃዎችን እየወሰደ 

ሲሆን በኢነርጂ ዘርፍ ውስጥ ያሉ የህዝብ እና የግል ተዋናዮችን 

የሚመራውን የቁጥጥር ማዕቀፍ ማጠናከር ለ ማህበራዊ እና 

ኢኮኖሚያዊ ልማት እና ለብሔራዊ እድገት አስተዋፅኦ አስፈላጊ 

መሆኑን በመገንዘብ፤ መንግስት የዘርፉን የረጅም ጊዜ ለውጥ 

ለመምራት የሚያስችል ብሔራዊ ዘላቂ የኃይል ልማት ስትራቴጂ 

ለማዘጋጀት ቁርጠኛ በመሆኑ፤ 
 

ስለሆነም የገንዘብ ሚኒስቴር በአዋጅ ቁጥር 1076/2010 አንቀጽ 

65 ንዑስ አንቀጽ 2 በተሰጠው ሥልጣን መሠረት የሚከተለውን 

መመሪያ አውጥቷል። 

 

WHEREAS, the Federal Democratic Republic of 

Ethiopia is implementing the second phase of its 

Economic Reform, with the overarching objective of 

ensuring macroeconomic stability, fostering a 

conducive environment for trade and investment, 

enhancing the productivity of key sectors, and 

strengthening the efficiency of public service delivery; 

and in this context, the Government has identified 

energy sector reform as a strategic pillar essential to 

achieving structural transformation and sustained 

national development; 
 

 

WHEREAS, the Government is committed to 

expanding access to reliable, modern, and sustainable 

energy services; improving governance, transparency, 

and accountability within the energy sector; and 

promoting private sector participation, while ensuring 

that cost reductions and enhanced efficiency remain 

central to long-term affordability and service quality 

under the energy sector reform agenda; 
 

WHEREAS, the establishment and implementation of 

an Integrated Least-Cost Power Sector Development 

Plan is critical for guiding strategic investments, 

optimizing resource allocation across power 

generation, transmission, and distribution 

infrastructure, and preventing the development of 

uneconomical projects; and given prevailing fiscal and 

monetary constraints, adherence to such a plan is 

necessary to ensure cost-effective and sustainable 

energy sector expansion; 

WHEREAS, the Government is undertaking measures 

to reorient State-Owned Enterprises toward greater 

operational and commercial efficiency, and recognizes 

that strengthening the regulatory framework 

governing both public and private actors in the energy 

sector is essential for unlocking their contribution to 

socio-economic development and national prosperity, 

the Government is committed to the development of a 
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National Sustainable Energy Development Strategy to 

guide the long-term transformation of the sector; 
 

 

 

NOW, THEREFORE, the Ministry of Finance, 

pursuant to the authority vested in it under Article 65 

sub-article 2 of the Proclamation No. 1076/2018, 

hereby issues the following Directive. 
 

1. አጭር ርዕስ 

ይህ መመሪያ "በኃይል ዘርፍ የመዋቅራዊ ወጪ ቅነሳና ግልጽነትን 
ለማሳደግ የወጣ መመሪያ ቁጥር 1067/2017" ተብሎ ሊጠቀስ 
ይችላል። 

1. Short Title 

 

This Directive may be cited as the “Directive on 

Structural Cost Reduction and Enhanced 

Transparency in the Power Sector, No. 1067/2025. 

 
2. ትርጓሜ 

የቃሉ ወይም የሐረጉ አገባብ ሌላ ትርጉም የሚያሰጠው ካልሆነ 
በስተቀር በዚህ መመሪያ ውስጥ፣  

1) "ሚኒስቴር" ማለት የኢፌዴሪ የገንዘብ ሚኒስቴር ማለት ነው። 

2) "ዕቅድ" ማለት በዚህ መመሪያ መሠረት የሚዘጋጅና በየጊዜው 

የሚሻሻለው የተቀናጀ አነስተኛ ወጪ ያለው የኃይል ዘርፍ 

ልማት ዕቅድ ማለት ነው። 

3) "የመንግስትና የግል አጋርነት" ማለት በአዋጁ የተሰጠው 

ትርጉም ይኖረዋል፡፡  

4) "ማፈንገጥ" ማለት በታተመው ዕቅድ ውስጥ ያልተካተተ 

ወይም ያልተጣጣመ ማንኛውም የታቀደ የኤሌክትሪክ ኃይል 

ማመንጫ አቅም መጨመር ወይም የአቅርቦት ማስፋፊያ 

ፕሮጀክት ማለት ነው። 

5) "ከመንግስት - መንግስት የሚደረግ ግብይት" ማለት 

በኢትዮጵያ መንግስት እና በውጭ መንግስት ወይም በተወከለው 

አካል መካከል በቀጥታ የሚደረግ የሁለትዮሽ ስምምነት ወይም 

የፕሮጀክት ዝግጅት ማለት ነው። 

6) "የኃይል ግዢ ስምምነት" ማለት በኃይል አምራች እና በገዢ 

መካከል የኤሌክትሪክ ኃይልን ለመሸጥ እና ለመግዛት የሚደረግ 

በሕግ አስገዳጅነት ያለው ስምምነት ማለት ነው። 

7) “አዋጅ” ማለት የመንግሥት እና የግል አጋርነት አዋጅ ቁጥር 

1076/2010 እና ማሻሻያው ነው፡፡  

8) “ቦርድ” ማለት በአዋጁ መሠረት የተቋቋመው  

የመንግሥት እና የግል አጋርነት ቦርድ ነው፡፡ 

2. Definitions 
 

For the purpose of this Directive, unless the context 

otherwise requires: 

1) “Ministry” means the Ministry of Finance of the 

Federal Democratic Republic of Ethiopia. 

2) “Plan” means the Integrated Least-Cost Power 

Sector Development Plan developed and 

periodically updated in accordance with this 

Directive. 

3) “Public-Private Partnership (PPP)” shall have 

the definition provided under Proclamation. 

4) “Deviation” means any proposed generation 

capacity addition or supply expansion project that 

is not included in or aligned with the published 

Plan. 

5) “Government-to-Government transaction” 

means a bilateral agreement or project 

arrangement directly entered into between the 

Government of Ethiopia and a foreign 

government or its designated entity, typically 

under the modality provided in PPP Proclamation 

No. 1076/2018 as amended by Proclamation No. 

1283/2023. 

6) Power Purchase Agreement (PPA)” means a 

legally binding agreement between a power 

producer and an off-taker for the sale and 

purchase of electricity. 

7) “Proclamation” shall mean the Public Private 

Partnership Proclamation No. 1076/2018 and its 

amendments.  
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8) "Board" means the PPP board established 

pursuant to the Proclamation 

 

3. የተፈፃሚነት ወሰን  
1) ይህ መመሪያ የኃይል ማመንጨት፣ ማስተላለፍ እና ማከፋፈል 

መሠረተ ልማቶችን ጨምሮ ሁሉም የኃይል ዘርፍ 
የኢንቨስትመንት ፕሮጀክቶች ላይ ተፈጻሚ ይሆናል።  

 

2) ይህ መመሪያ በአዋጁ መሠረት በመንግሥትና በግል አጋርነት፣ 
ከመንግሥት ለመንግሥት የሚደረጉ ግብይቶችን፣ እንዲሁም 
በኢትዮጵያ መንግሥት ወይም በመንግሥት የልማት ድርጅቶች 
በቀጥታ የገንዘብ ድጋፍ የሚደረግላቸውና የሚገነቡ 
ፕሮጀክቶች ላይ ተፈጻሚ ይሆናል።  

3) በሌሎች አግባብነት ባላቸው ሕጎች የተደነገጉ ኃላፊነቶች 
እንደተጠበቁ ሆነው ይህ መመሪያ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 
(1) በተጠቀሰው መሠረት የኃይል መሠረተ ልማት 
ፕሮጀክቶችን ከማቀድ፣ ከመግዛት፣ ከማጽደቅ ወይም 
ከመፈፀም ጋር በተያያዘ ፣ በሁሉም ባለሥልጣናት፣ አስፈፃሚ 

አካላት፣ የመንግሥት የልማት ድርጅቶች እና ተቋማት ላይ 
ተፈፃሚ ይሆናል። 

3. Scope of Application 

1) This Directive shall apply to all power sector 

investment projects, including generation, 

transmission, and distribution infrastructure. 

2) This Directive governs projects implemented 

through Public-Private Partnerships under the 

Proclamation, Government-to-Government 

(transactions, and projects directly financed 

and developed by the Government of Ethiopia 

or its State-Owned Enterprises. 

3) The Directive shall be binding on all 

contracting authorities, implementing 

agencies, State-Owned Enterprises, and public 

institutions involved in the planning, 

procurement, approval, or execution of energy 

infrastructure projects within the meaning of 

sub-article (1) of this Article, without prejudice 

to responsibilities prescribed under applicable 

laws. 

4. የተቀናጀ አነስተኛ ወጪ ያለው ዕቅድ አዘገጃጀት እና ግልጽነት  

1) የውሃና ኢነርጂ ሚኒስቴር አግባብነት ካለው የመንግሥት ባለስልጣን 

ጋር በመተባበር የኃይል ማመንጫ፣ ማስተላለፊያ እና ማከፋፈያ 

መሠረተ ልማትን ያካተተ የተቀናጀ አነስተኛ ወጪ ያለው የኃይል 

ዘርፍ ልማት ዕቅድ ዝግጅት፣ በየጊዜው መከለስ እና ለሕዝብ ይፋ 

ማድረግን የሚመለከት ግልጽነት ያለው አሠራር ያቋቁማል 

እንዲሁም ይጠብቃል።  

2) ውኃና ኢነርጂ ሚኒስቴር ዕቅዱን በሚያዘጋጅበትና በሚከለስበት 

ወቅት የሚመለከታቸውን ባለድርሻ አካላት ይለያል እንዲሁም 

ያሳትፋል፤ ከዚህም በተጨማሪ የሕዝብ አስተያየት ይሰበስባል። 

እነዚህ ምክክሮች የግል ዘርፍ ተወካዮችን፣ የሲቪል ማኅበረሰብ 

ድርጅቶችን እና የቴክኒክ ባለሙያዎችን ያካተቱ መሆን አለበት፤ 

ሆኖም በዚህ ብቻ አይገደቡም። 

3) ዕቅዱ በመጨረሻም በቦርዱ መጽደቅ ያለበት ሲሆን ቢያንስ 

በየሦስት ዓመቱ አንድ ጊዜ የሚሻሻል ሲሆን ይህም እየተለዋወጡ 

ያሉ የፍላጎት ትንበያዎችን፣ የቴክኖሎጂ ዕድገቶችን፣ የሀብት 

አቅርቦትን፣ የሕዝብ ቁጥር ዕድገትን፣ የከተሞች መስፋፋትን እና 

ሌሎች ተዛማጅ ኢኮኖሚያዊና ማኅበራዊ ጉዳዮችን ማንፀባረቅ 

አለበት። 

4. Preparation and Transparency of 

Integrated Least-Cost Plan 

1) The Ministry of Water and Energy shall, in 

cooperation with the relevant government 

body,  establish and maintain a transparent 

mechanism for the development, periodic 

revision, and public dissemination of the 

Integrated Least-Cost Power Sector 

Development Plan, covering power 

generation, transmission, and distribution 

infrastructure. 

2) The Ministry of Water and Energy shall 

identify and engage relevant stakeholders, and 

shall conduct public consultations during the 

preparation and revision of the Plan. Such 

consultations shall include, but not be limited 

to, representatives from the private sector, civil 

society organizations, and technical experts. 
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4) የዕቅዱ የቅርብ ጊዜ ቅጂ፣ ከመነሻ ግምቶቹና ከአሠራሮቹ ጋር 

በውኃና ኢነርጂ ሚኒስቴር እና በሚኒስቴሩ ኦፊሴላዊ ድረ ገጽ 

ለሕዝብ ተደራሽ ይደረጋል። 

3) The Plan shall finally be approved by the 

Board and updated at least once every three 

years, reflecting evolving demand forecasts, 

technological developments, resource 

availability, population growth, urbanization, 

and other relevant economic and social 

considerations. 

4) The most current version of the Plan, together 

with its underlying assumptions and 

methodologies, shall be made publicly 

accessible through the official website of the 

Ministry of Water and Energy and the Ministry 

of Finance. 

5. በአቅም መጨመርና በአቅርቦት ማስፋፊያ ረገድ ዕቅዱን 
ስለመከተል 

1) ዕቅዱ ያፈነገጠ ማንኛውም የታቀደ የኃይል ማመንጫ ወይም 

የአቅርቦት ማስፋፊያ ፕሮጀክት በውኃና ኢነርጂ ሚኒስቴር 

ማረጋገጫ ይፈልጋል። 

2) በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 የተመላከተው ማረጋገጫ 

ከተገኘ በኋላ ማንኛውም ማፈንገጥ ከመቀጠሉ በፊት የቦርዱን 

ፈቃድ ማግኘት አለበት። 

3) ከዕቅዱ ለማፈንገጥ የሚቀርቡ ጥያቄዎች ከዕቅዱ ለመውጣት 

የሚያስገድድ በቂ የቴክኒክ፣ የፋይናንስ ወይም የስትራቴጂክ 

ምክንያቶችን የሚያሳይ ዝርዝርና የተረጋገጠ ምክንያትን 

ማካተት አለባቸው። 

4) የተፈቀዱ ማፈንገጫዎች ምክንያቶች፣ ከማረጋገጫ ሪፖርቱ 

እና ከጋራ ማጽደቂያ ውሳኔ ጋር፣ ይህ ማረጋገጫ ከተሰጠበት 

ቀን ጀምሮ በአርባ አምስት (45) ቀናት ውስጥ በውኃና 

ኢነርጂ ሚኒስቴር ኦፊሴላዊ ድረ ገጽ ላይ ይፋ መደረግ 

አለባቸው። 

5. Adherence to the Plan in Capacity Additions 

and Supply Expansions 

1) Any proposed generation or supply expansion 

project that deviates from the Plan shall be 

subject to validation by the  Ministry of Water 

and Energy. 

2) Following the validation provided under sub-

article 1 of this Article, approval from the 

Board shall be required before any deviation 

may proceed. 

3) Requests for deviation must include a detailed 

and substantiated rationale, demonstrating 

compelling technical, financial, or strategic 

grounds for departure from the Plan. 

4) The rationale for approved deviations, along 

with the validation report and joint approval 

decision, shall be published on the official  

website of the Ministry  within forty-five (45) 

days of such approval. 

6. ለመንግስትና ለግል አጋርነት ኢንቨስትመንቶች በውድድር ላይ 
የተመሰረት ግዥ 

1) በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 2 ከተዘረዘሩት በስተቀር፣ በዕቅዱ 

ውስጥ የተለዩ ሁሉም አዲስ የመንግስትና የግል አጋርነት 

ኢንቨስትመንቶች በአዋጁ መሠረት ይከናወናሉ። 

2) የሚከተሉትን በተመለከተ በውድድር ላይ የተመሰረተ ግዥ 
እንዲካሄድ አይጠየቅም፦ 

6. Competitive Procurement for Public-Private 

Partnership Investments 

1) All new public-private partnership (PPP) 

investments identified in the Plan shall be 

procured through a competitive process, in 

accordance with the Proclamation, unless 

exempted under Sub-Article 2 of this Article. 
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ሀ) በሚከተሉት ቅድመ ሁኔታዎች ላይ የተመሠረተ ሆኖ 
ከመንግስት - መንግስት የሚደረጉ ስምምነቶች: - 

(1) ግብይቱ ከዕቅዱ፣ ከኢንቨስትመንት አዋጅ ቁጥር 
1180/2012፣ እና ከአዋጁ  ዓላማዎች ጋር 
የሚጣጣም ስለመሆኑ በመጀመሪያዎቹ ምዕራፎች 
በነዳጅና ኢነርጂ ባለሥልጣን ተገምግሞ የተረጋገጠ 
ከሆነ፤ 

(2) ባለስልጣኑ ስልታዊ ምክንያቶችን፣ ከገበያ ዋጋዎች 
ጋር የተነፃፀረ የወጪ-ጥቅም ትንተናን እና ከዕቅዱ 
አነስተኛ ወጪ መርሆዎች ጋር የተጣጣመ መሆኑን 
የሚያረጋግጥ ዝርዝር ምክንያቶችን ለቦርዱ  ያቀረበ 
ከሆነ፤ 

(3) በግል እና የመንግሥት አጋርነት የሕግ ማዕቀፎች 
በተሰጠው ስልጣን መሰረት ከውድድር ነፃ መደረጉ 
በቦርዱ በይፋ ጸድቆ በቃለ ጉባኤ የተመዘገበ ከሆነ። 

ለ)  በሚከተሉት ቅድመ ሁኔታዎች ከተሟሉ ይህ መመሪያ 
በሥራ ላይ ከመዋሉ በፊት የተፈረሙ የኃይል ግዢ 
ስምምነቶች፦ 

(1) የኃይል ግዢ ስምምነቱ በተፈረመበት ጊዜ 
በነበረው የሕግ ማዕቀፍ መሠረት በሕጋዊ መንገድ 
የተፈረመ ከሆነ፤ 

(2) ፕሮጀክቱ ከዕቅዱ የቴክኒክ እና የፋይናንስ 
ዓላማዎች ጋር የሚጣጣም ሆኖ ከቀጠለ፤ እንዲሁም፣ 

(3) ይህ መመሪያ በሥራ ላይ ከዋለበት ቀን 
በኋላ ምንም ዓይነት ጉልህ ማሻሻያዎች ወይም 
የአቅም ማስፋፊያዎች ያልቀረቡ ከሆነ። 

3) በሚመለከታቸው የብሔራዊ ደህንነት ህጎች ወይም ደንቦች 
መሠረት ሚስጥራዊ ተብለው ከተመደቡ መረጃዎች በስተቀር፣ 
በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 2 መሠረት የተሰጡ ሁሉም ነፃ 
የመሆን መብቶች ከፀደቁበት ቀን ጀምሮ በአሥራ አራት 
(14) ቀናት ውስጥ በውኃና ኢነርጂ ሚኒስቴር ኦፊሴላዊ 
ድረ ገጽ ላይ ይፋ ይደረጋሉ። 

2) Competitive procurement shall not be required 

for: 

a) Government-to-Government (G2G) 

arrangements, provided that: 

(1) The transaction is reviewed and 

validated by the Petroleum and 

Energy Authority at an early stage 

for consistency with the Plan, the 

objectives of Investment 

Proclamation No. 1180/2020, and 

the Proclamation; 

(2) The Authority submits a justification 

to the Board detailing the strategic 

rationale, cost-benefit analysis 

benchmarked against market rates, 

and confirmation of alignment with 

the Plan’s least-cost principles; 

(3) The exemption is formally approved 

by the Board and recorded in a 

public resolution, consistent with its 

mandate under the PPP legal 

framework. 

b) Power Purchase Agreements signed 

prior to the effective date of this 

Directive, provided that: 

(1) The PPA was lawfully concluded 

under the legal framework in force at 

the time of signing; 

(2) The project remains consistent with 

the Plan’s technical and financial 

objectives; and 

(3)  No material amendments or 

capacity expansions are proposed 

after the effective date. 

3) All exemptions granted pursuant to Sub-

Article 2 shall be published on the official   

website of the Ministry within fourteen (14) 
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days of approval, except for information 

classified as sensitive under applicable 

national security laws or regulations. 

7.  የዕቅድ ማሻሻል ኃላፊነቶችን በውክልና መስጠት 

1) የኢትዮጵያ ኤሌክትሪክ ኃይል የማመንጫ እና የማስተላለፊያ 

መሠረተ ልማትን በተመለከተ የዕቅዱን ክለሳ እና ዝግጅት 

የማከናወን፣ እንዲሁም ተዛማጅ መረጃዎችን፣ ትንታኔዎችን 

እና ምክረ ሐሳቦችን ለውኃና ኢነርጂ ሚኒስቴር የማቅረብ 

ኃላፊነት አለበት። 

2) የኢትዮጵያ ኤሌክትሪክ አገልግሎት የስርጭት ስርዓቶችን እና 

የመጨረሻ ተጠቃሚ ግንኙነትን በተመለከተ የዕቅዱን ክለሳ 

እና ዝግጅት የማከናወን፣ እንዲሁም ተዛማጅ የቴክኒክ 

ግብዓቶችን ለውኃና ኢነርጂ ሚኒስቴር የማቅረብ ኃላፊነት 

አለበት። 

7. Delegation of Responsibilities for Plan 

Updates 

1) Ethiopian Electric Power (EEP) shall be 

responsible for reviewing and preparing 

updates to the Plan with respect to generation 

and transmission infrastructure, and for 

submitting corresponding data, analysis, and 

recommendations to Ministry of Water and 

Energy. 

2) Ethiopian Electric Utility (EEU) shall be 

responsible for reviewing and preparing 

updates to the Plan in relation to distribution 

systems and last-mile connectivity, and for 

submitting relevant technical inputs to 

Ministry of Water and Energy. 

8. የአስፈጻሚ አካላት አስተዳደርና ተጠያቂነት 

ይህንን መመሪያ ተግባራዊ የሚያደርጉ አካላት - በተለይም የመንግስት 
የልማት ድርጅቶች የሥራ ማስኬጃና የንግድ ቅልጥፍናን ለማረጋገጥ 
የሚከተሉትን ማድረግ አለባቸው፡- 

1) እስከተቻለ ድረስ ከግል ዘርፍ ተሳታፊዎች ጋር በግልጽ 

መወዳደር፤ 

2) የድርጅታዊ አስተዳደር ማዕቀፎቻቸውን የአስተዳደር ራስን 

በራስ የማስተዳደር እና ተጠያቂነት ዘዴዎችን ማቋቋምን 

ጨምሮ ከአለም አቀፍ ምርጥ ተሞክሮዎች ጋር ማስተካከል፤ 

3) የፊስካል ስጋትን ለመቀነስ እና በሕዝብ ገንዘብ ላይ ያለውን 

ጫና ለመቀነስ የፋይናንስ አፈፃፀማቸውን ያሻሽላሉ። 

 

8. Governance and Accountability of 

Implementing Entities 

To ensure operational and commercial efficiency, 

entities responsible for implementing this 

Directive, particularly State-Owned Enterprises, 

shall: 

1) Operate in open competition with private 

sector participants where applicable; 

2) Align their corporate governance frameworks 

with international best practices, including the 

establishment of management autonomy and 

accountability mechanisms; 

3) Improve financial performance to minimize 

fiscal risk and reduce the burden on public 

finances. 

9. የኤሌክትሪክ ታሪፍ ማውጣት ዘዴ 

የኢትዮጵያ ነዳጅና ኢነርጂ ባለሥልጣን የሚከተሉትን ያከናውናል፦ 

1) በሕግ በተሰጠው የቁጥጥር ሥልጣን መሠረት የኃይል ግዥ 
ስምምነቶችን ያጸድቃል። 

9. Electricity Tariff Setting Methodology 

The Ethiopian Energy and Petroleum Authority  

shall: 

1) Approve Power Purchase Agreements in 

accordance with its regulatory mandate; 
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2) ከግሪድ ውጭ ለሚመነጭ ኃይል፣ ለማስተላለፍ እና 
ለማከፋፈል የሚውሉ የኤሌክትሪክ ታሪፎች በኢነርጂ አዋጁ 
አንቀጽ 4(3) እና አንቀጽ 29–31 እንዲሁም በሌሎች 
ሕጎች መሠረት መወሰናቸውን ያረጋግጣል። 

3) ከግሪድ ጋር ለተገናኙ ፕሮጀክቶች፣ የታሪፍ የውሳኔ ሃሳቦችን 
ገምግሞ ለመጨረሻ ይሁንታ ለሚመለከተው የመንግስት አካል 
ያቀርባል። ሆኖም በውድድር ግዥ የተወሰኑ ወይም በመንግስት 
የጸደቁ ታሪፎች በባለሥልጣኑ ማሻሻያ አይደረግባቸውም። 

2) Ensure that electricity tariffs for off-grid 

generation, transmission, and distribution are 

set in accordance with Articles 4(3) and 29–31 

of the Energy Proclamation and related 

regulations; 

3) With respect to grid-connected projects, 

review and submit tariff recommendations to 

the appropriate Government authority for final 

approval. Tariffs determined through 

competitive procurement or approved by the 

Government shall not be subject to amendment 

by the Authority. 

10. ከብሔራዊ የልማት ማዕቀፎች ጋር ስለመጣጣም 

ይህንን መመሪያ ተግባራዊ ማድረግ ከብሔራዊ ዘላቂ የኃይል ልማት 
ስትራቴጂ፣ ከብሔራዊ የኤሌክትሪክ መስፋፋት ስትራቴጂ  እና ከአሥር 
ዓመቱ የልማት እቅድ ጋር የሚጣጣም መሆን አለበት፤ ይህም ቅድሚያ 
ከሚሰጣቸው ከብሔራዊ ኢኮኖሚያዊ እና የኃይል ፖሊሲ ዎች ጋር 
የተቀናጀ መሆኑን ያረጋግጣል። 

 

10. Alignment with National Development 

Frameworks 

The implementation of this Directive shall be aligned 

with the National Sustainable Energy Development 

Strategy, the National Electrification Strategy, and the 

Ten-Year Development Plan, ensuring coherence with 

national economic and energy policy priorities. 

11.  የልማት አጋሮች ሚና 

በፊስካልና በገንዘብ ነክ ውስንነቶች ምክንያት የሚፈጠሩትን ተግዳሮቶች 

በመገንዘብ ይህ መመሪያ ዓለም አቀፍ የልማት አጋሮች በዘርፉ ማሻሻያ 

ላይ የሚያደርጉትን ወሳኝ ሚና ያረጋግጣል። ይህም የተቀናጀ 

የፋይናንስ ድጋፍ፣ ምቹ የብድር ሁኔታዎች እና የቴክኒክ ድጋፍን 

የሚያካትት ሲሆን ይህም የግል ኢንቨስትመንትን ከአደጋ ለመከላከል 

እና የኃይል መሠረተ ልማት ፕሮጀክቶችን በተለይም ሁለንተናዊ 

የኤሌክትሪክ አገልግሎት አቅርቦትን ለማፋጠን ይረዳል። 

 

11. Role of Development Partners 

Recognizing the limitations imposed by fiscal and 

monetary constraints, the Directive affirms the 

essential role of international development partners in 

supporting sectoral reform. This includes the provision 

of blended finance, concessional resources, and 

technical assistance to help de-risk private investment 

and accelerate the implementation of energy 

infrastructure projects—particularly those aimed at 

universal electrification. 

 

12.  ክትትልና ትግበራ 

ሚኒስቴሩ እና ውኃና ኢነርጂ ሚኒስቴር የዚህን መመሪያ ትግበራ 

የማስተባበር እና በኃይል ዘርፍ ውስጥ ያሉ ሁሉም የሚመለከታቸው 

የህዝብ እና የግል አካላት ድንጋጌዎቹን እንዲያከብሩ የማረጋገጥ 

ኃላፊነት ይኖራቸዋል። 

 

12. Oversight and Enforcement 

The Ministry and Ministry of Water and Energy shall 

be responsible for coordinating implementation and 

ensuring compliance with the provisions of this 

Directive by all relevant public and private entities 

within the energy sector. 
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13. የመሸጋገሪያ ድንጋጌ 

1) ይህ መመሪያ በሚከተሉት ጉዳዮች ላይ ተፈፃሚ አይሆንም፤  

ሀ/  መመሪያው በፀናበት ቀን በኢትዮጵያ ኢነርጂና 
ፔትሮሊየም ባለሥልጣን ወይም በቦርድ አስቀድመው 

የጸደቁ የኃይል ፕሮጀክቶች፤ 

ለ/  መመሪያው ከመፀናቱ በፊት ለባለሥልጣኑ ለማጽደቅ 
የቀረቡ እና በሂደት ላይ የሚገኙ  ፕሮጀክቶች፤ 

ሐ/   መመሪያው በፀናበት ቀን በድርድር ወይም በግዥ 
ሂደት ላይ ያሉ ፕሮጀክቶች። 

2) በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 የተደነገገው ቢኖርም፣በእነዚህ 

ፕሮጀክቶች ላይ የሚደረግ ማንኛውም ማሻሻያ ወይም 

ከመጀመሪያዎቹ የውል ቃላቶች ላይ ከፍተኛ የሆነ ለውጥ የሚደረግ 

ከሆነ በዚህ መመሪያ መሠረት ግምገማ ማድረግና ማጽደቅን 

ይጠይቃል። 

13. Transitional Provision 

1) This Directive shall not apply to: 

a)  Power projects that have already been 

approved by the Ethiopian Energy and 

Petroleum Authority or the PPP Board as 

of the effective date; 

b) Pipeline projects submitted to the 

Authority for approval prior to the 

effective date; 

c) Projects under negotiation or procurement 

as of the effective date. 

2) Notwithstanding the provisions of sub articles 

1 of this Article, any amendments to such 

projects or material deviations from their 

original terms shall require review and 

approval in accordance with this Directive. 

14. የሥራ ላይ የሚውልበት ቀን 

ይህ መመሪያ በፍትህ ሚኒስቴር ከተመዘገበበት እና በገንዘብ ሚኒስቴር 

ኦፊሴላዊ ድረ ገጽ ላይ ከተጫነበት ቀን ጀምሮ በሥራ ላይ ይውላል። 

 

አዲስ አበባ  

ግንቦት 18 ቀን 2017 ዓ.ም. 

አህመድ ሺዴ 

የገንዘብ ሚኒስትር 

14. Effective Date 
 

This Directive shall enter into force as of the date of 

its registration by the Ministry of Justice and its 

uploading on the official website of the Ministry of 

Finance.                             

 
 

Addis Ababa 

26th May, 2025 

 

Ahmed Shide 

Minister of Finance 


